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I vantaggi di Quadra
Quadra's features
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	 Questi simboli saranno validi solo ove presenti nel catalogo.
	 The symbols will be visualized when belonging to the features of the products
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DOGA
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Simboli/SymbolsDoga
Linea Legno
Wood Range

Doga, an exclusive Quadra’s product, 
which better reinterprets a wood 
decking floor at zero maintenance.
Doga dress up your outdoor space 
with an exclusive  and pleasant aestetic 
accent.
Doga is the ideal solution for paving 
verandas-patios and porches and 
perfect for floating installation.

Doga, formulazione esclusiva, che 
si rende al meglio interprete di una 
pavimentazione con listoni in legno, 
non richiedendo però manutenzione. 
Disponibile nel colore del rovere 
naturale,  grigio, bianco e quello più 
deciso del wenghè, Doga arricchisce 
l’ambiente donando esclusività ed alto 
valore estetico. Doga rende ottimale la 
realizzazione di terrazze, patii, porticati 
ed ideale per pose sopraelevate con 
l’utilizzo dei piedini.
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cod 2230
600x400x38 mm
Bianco
White

cod 2209
500x500x38 mm
Bianco
White

cod 2232
600x400x38 mm
Wenghè
Wenghè

cod 2215
500x500x38 mm
Wenghè
Wenghè

cod 2233
600x400x38 mm
Rovere naturale
Natural Oak

cod 2210
500x500x38 mm
Rovere naturale
Natural Oak

cod 2231
600x400x38 mm
Grigio
Grey

cod 2211
500x500x38 mm
Grigio
Grey

Bi O2 BiO2 Bi O2 BiO2
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LE
TAVOLE
VENETE
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Le Tavole Venete
Linea Legno
Wood Range

“Le Tavole Venete” slab is the magnificent 
expression of the wood effect, skilfully 
recreated using selected granite enriched 
with a specific resin, making the slab 
surface water-repellent. Consists of two 
modular elements which when combined 
complete the pattern created by relief 
wood grain. 

La lastra “Le Tavole Venete” è la 
sublime espressione del concetto del 
legno, magistralmente prodotto con 
graniglie selezionate, arricchito con 
resine particolari che rendono la lastra 
idrorepellente. È composta da due 
elementi modulari che, uniti, completano 
il disegno creato dalle venature del legno 
in rilievo.

Simboli/Symbols
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cod 2235
600x400x38 mm
Grigio
Grey

cod 2234 
600x400x38 mm
Bianco
White

Bi O2 BiO2
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ESSENZA
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Essenza
Linea Legno
Wood Range

The purest expression of the 
wood. The characteristic grain 
gives to the slab a touch of 
elegance and lightness making 
Essenza the perfect slab ideal 
for any surrounding.

L’espressione più pura del legno. La 
caratteristica venatura dona a Essenza 
un tocco di raffinatezza e leggerezza che  
le permettono di entrare nel cuore di 
ogni ambiente.

Simboli/Symbols



17

cod 1755
600x400x38 mm
Bianco
White

cod 1754
600x400x38 mm
Wengè
Wengè
    

cod 1764
600x400x38 mm
Rovere
Oak

Bi O2 BiO2
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EMOTION
20mm
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Emotion 20 mm
Linea Pietra
Pietra Range

Emotion an exclusive product aimed 
at who prefers modular paving 
solutions. Emotion is extremely 
versatile making it the ideal solution 
for paving large and small areas, 
driveways, pavements and wall 
coverings. 

Emotion, un prodotto esclusivo, 
dedicato agli amanti delle grandi 
modularità. Emotion ha il pregio di 
essere particolarmente versatile, 
perchè adatto sia per ampi spazi, 
sia per viali, marciapiedi, piccole 
metrature e rivestimenti di pareti. 

Simboli/Symbols
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cod 2647
215x325 mm
325x325 mm
435x325 mm
545x325 mm

Reale

cod 2239
215x325 mm
325x325 mm
435x325 mm
545x325 mm

Grigio Carnico
Carnico Grey

cod 2238
215x325 mm
325x325 mm
435x325 mm
545x325 mm

Terra d’Umbria
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PIETRA 
DI 
TORINO
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Simboli/SymbolsPietra di Torino
Linea Pietra
Pietra Range

An innovative solution, an original
effect enhanced by the particular 
surface finish. Available
in white or grey, for who prefers 
a more
elegant and refined paving
solution, and in yellow, satisfying
more demanding tastes.

Una soluzione innovativa, 
un’estetica originale valorizzata 
da una particolare rifinitura.
È disponibile nella colorazione 
bianca o grigia, per gli amanti di 
una pavimentazione elegante e 
raffinata, e gialla, per soddisfare 
i gusti più esigenti.
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cod Q2423
600x400x38 mm
Giallo
Yellow

cod Q2432
600x400x38 mm
Grigio
Grey

cod Q2429
600x400x38 mm
Bianco
White

cod Q2414
400x400x38 mm
Giallo
Yellow

cod Q2431
400x400x38 mm
Grigio
Grey

cod Q2430
400x400x38 mm
Bianco
White

Bi O2 BiO2 Bi O2 BiO2
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CONFINI
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Confini
Linea Pietra
Pietra Range

Favaro1 gives a new character at 
the environment projecting again 
new emotions through the creation 
of Confini. Confini joins the fine 
aesthetic effect with its adaptability 
to various surrounding spaces 
thanks to the wonderful texture 
with “stone effect”. The space limit 
perceived of Confini vanishes thanks 
to the rectified corners; this makes 
the external superficial design 
harmonized with the environment 
reducing to the least one the 
environmental impact and exalting 
at the most that aesthetic. 

Favaro1 regala un nuovo carattere 
all’ambiente concependo ancora 
nuove emozioni attraverso la 
creazione di Confini. Confini unisce 
la raffinata resa estetica alla 
sua adattabilità ai vari ambienti 
circostanti grazie alla splendida 
tessitura ad “effetto pietra”. 
Il limite percepito spaziale di 
Confini si sfuma grazie agli spigoli 
rettificati che rende l’arredamento 
superficiale esterno armonizzato 
con l’ambiente riducendo al 
minimo l’impatto ambientale 
ed esaltando al massimo quello 
estetico. 

Simboli/Symbols
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cod 2243
600x400x38 mm
Grigio perla
Pearl grey

cod 2242
600x400x38 mm
Bianco
White

Bi O2 BiO2
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OTTOCENTO
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Ottocento
Linea Pietra
Pietra Range

Dal design innovativo e tecnologie 
avanzate,nasce un’assoluta novità: 
la lastra Ottocento, l’esclusiva 
combinazione di due elementi  dai 
formati differenti uniti nella stessa 
lastra. Le lastre Ottocento sono di 
due texture diverse che, accostate 
tra loro, formano originali disegni,  
con ampio spazio al gusto e alla 
fantasia.

Innovative design and technology 
blended together to offer 
an absolutely new product: 
the Ottocento slab, an exclusive 
combination of two different 
elements in a single slab. 
The Ottocento slabs have two 
different textures which when 
combined create original 
and unique patterns satisfying 
personal tastes and ideas.

Simboli/Symbols
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cod 1897
600x400x38 mm
Bianco
White

cod 1898
600x400x38 mm
Nocciola
Nut

Texture 600x400 mm

Bi O2 BiO2
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PIEDRA
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Piedra
Linea Pietra
Pietra Range

L’innovativo design della lastra 
Piedra la rende unica nel suo 
genere. Piedra, grazie ai due for-
mati disponibili, 40x40 cm 
e 60x40 cm, ha la peculiarità 
di essere posata a scelta 
dell’applicatore, con ampio 
spazio al gusto e alla fantasia. 
Il design della linea Piedra 
è inoltre enfatizzato dai tre
diversi disegni che ciascun for-
mato possiede.

The innovative design of Piedra 
makes this slab unique in its
genre. Piedra thanks to the two 
sizes available, 40x40 cm 
and 60x40 cm, can be laid to satisfy 
requirements giving wide space 
to the taste and to the creativity. 
Piedra is further enhanced by 
its three designs for each size.

Simboli/Symbols
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Texture 600 x400 mm
Texture 400 x400 mm

cod 1885
600x400x38 mm
cod 1888
400x400x38 mm  
Piedra bianca
Piedra white

cod 1887
600x400x38 mm
cod 1889
400x400x38 mm  
Piedra grigia
Piedra grey

Bi O2 BiO2
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UNICA
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Unica
Linea Pietra
Pietra Range

Favaro1 gives a new universe of pure 
emotion: Unica. 
Unica is expressed with great 
naturalness and composure 
given from its privileged design, 
characterized by the beautiful 
squaring that gives rise to 
personalized scenographies. 

Favaro1 regala un nuovo universo di 
pura emozione: Unica. 
Unica si esprime con grande 
naturalezza e compostezza 
date dal suo design privilegiato, 
caratterizzato dalla bellissima 
riquadratura, che dà origine a 
scenografie personalizzate. 

Simboli/Symbols
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cod 2240
600x400x38 mm
Bianco
White

cod 2241
600x400x38 mm
Grigio
Grey

Bi O2 BiO2
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GIOVE



43
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Giove
Linea Galaxy
Galaxy Range

Giove permette di creare 
una composizione varia
alternando così i due formati 
in base al proprio gusto 
e fantasia. L’elegante rigatura 
in superficie aumenta il pregio 
estetico dando una sensazione 
di prolungamento alla 
pavimentazione.

Giove is ideal for creating 
new designs and patterns by 
alternating the different size 
slabs obtaining personalised 
solutions. The elegant grooved 
texture enhances appearance as 
well as giving the effect of exten-
sion of paving.

Simboli/Symbols
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cod 1863
600x400x40 mm
Giove grigia
Giove grey
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PALLADIO
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Palladio
Linea Diamante
Diamante Range

Per chi ama la pietra naturale
nasce la lastra Palladio scolpita,
realizzata per chi sceglie
di rivestire pavimentazioni
particolarmente compatte
e solide, grazie al particolare
procedimento di sabbiatura
che ne valorizza la naturale
satinatura.

For who loves “natural stone”
a new version, the Canova sand
blasted effect, has been added
to the range of Canova slabs
and is aimed at who is looking
for compact and solid paving
thanks to the sandblasting
process which enhances the
natural satin finish.

Simboli/Symbols



49

cod Q2425
600x400x38 mm
Giallo
Yellow

Bi O2 BiO2

cod Q2422
600x400x38 mm
Bianco
White

cod Q2412
400x400x38 mm
Giallo
Yellow

cod Q2413
400x400x38 mm
Bianco
White

cod 1869
400x400x38mm 
Verde (Dolomite)
Green (Dolomite)
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PETRA
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Petra
Linea Diamante
Diamante Range

La particolare bugnatura della
lastra Petra la rende unica
nel suo genere.
Si adatta agli interventi architettonici 
che vogliono dare
un tocco di magistrale eleganza,
valorizzando gli edifici e ambienti 
circostanti.

The specific rustication of Petra
makes this slab unique.
This slab adapts to architectural
projects for who wants a touch
of elegance, enhancing buildings
and their surroundings.

Simboli/Symbols
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Bi O2 BiO2

cod Q2415
400x400x38 mm
Salmone
Salmon

cod Q2416
400x400x38 mm
Giallo Senape
Mustard Yellow
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MATRIX
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Matrix
Linea Diamante
Diamante Range

Per rispondere alle richieste 
dei progettisti che desiderano 
soluzioni innovative, Favaro1 ha 
realizzato una serie completa di 
lastre lavorate in superficie con 
un particolare procedimento 
di scolpitura che crea un 
effetto satinato molto adatto 
per l’abbinamento a strutture 
caratterizzate da finiture e 
colorazioni naturali.

So as to respond to the
requirements of architects
and designers looking
for innovative solutions,
Favaro1 has developed
a complete range of slabs with
a milled surface which
is obtained by a sand blasting
process and the result is
a “satin” finish effect perfect
for matching and enhancing
buildings with natural colours
and finishes.

Simboli/Symbols
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Bi O2 BiO2

cod Q2417
400x400x38 mm
Salmone
Salmon

cod Q2418
400x400x38 mm
Rosso
Red

cod Q2419
400x400x38 mm
Bianco
White 
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CUBETTO
ARCOBALENO
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Cubetto
Cubetto Arcobaleno
Linea Cubetto
Cubetto Range
Cubetto Arcobaleno 
range

Le lastre Cubetto e Cubetto 
Arcobaleno sono 
disponibili nella versione 
con superficie scolpita, 
prodotta cioè con 
un particolare procedimento 
di scolpitura che crea un effetto 
satinato che la valorizza, oppure 
con superficie levigata che 
dà una particolare lucentezza 
alla lavorazione.

Cubetto and Cubetto Arcobaleno 
are available with a sand blasted 
surface, creating a satin finish 
enhancing this slab, or with 
a polished finish providing an 
appealing sheen enhancing the 
colour.
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cod 1907
400x400x38 mm
Arcobaleno Verona 
Levigato
Arcobaleno  Verona 
Polished

cod 1827
400x400x38 mm
Arcobaleno Verona 
Scolpito
Arcobaleno  Verona 
Sand Blasted
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GRANITIUM
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Granitium
Linea Granitium
Granitium Range

Caratterizzata da graniglia
di marmo a granulometria
fine accuratamente selezionata,
questa linea permette una posa
diversa, sempre elegante.

This slab is characterized
from the fine marble aggregate
carefully selected to obtain
intense and rich coulours.
The Microgranito slabs allow
a different but always elegant
result.

Simboli/Symbols



65

cod Q2411
400x400x38 mm
Granitium
Grigio
Granitium
Grey

cod Q2408
400x400x38 mm
Granitium
Antracite
Granitium
Antracite

cod Q2427
400x400x38 mm
Micrograniglia
bianco/nero
Micrograniglia
white/black

cod Q2421
600x400x38 mm
Granitium
Antracite
Granitium
Antracite

cod Q2420
600x400x38 mm
Granitium
Grigio
Granitium
Grey
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LISCE
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Lisce
Linea Lisce
Lisce Range

Per gli amanti del design e per 
chi richiede semplicemente un 
prodotto più tecnico, la lastra 
liscia risponde perfettamente a 
questa esigenza.

A touch of design for offering 
and who is looking for a 
technical product, Liscia is the 
perfect answer to satisfy any 
requirement.

Simboli/Symbols
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cod Q2426
400x400x38 mm
Lisce
Ambra
Lisce
Amber

cod Q2424
400x400x38 mm
Lisce
Grigie
Lisce
Grey
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GRANIGLIA
DI
MARMO
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Graniglia di Marmo
Linea Graniglie 
di marmo
Marble aggregate 
Range

Le lastre più conosciute e dif-
fuse realizzate con le graniglie 
prelevate dalle più importanti 
cave italiane, disponibili in una 
vasta scelta di colori.

These are the most widespread 
slabs with high quality aggregates 
and finishes.
Elegant aggregate sourced 
from the most important 
Italian quarries gives life to a 
wide choice of colours expertly 
created. 

Simboli/Symbols
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cod 1700
400x400x38 mm
cod 1100
500x500x38 mm
Graniglia rosso
Lavato
Graniglia red
Washed

cod 1123
400x400x38 mm
cod 1122
500x500x38 mm
Graniglia 
bianco/rosso
Lavato
Graniglia white/red
Washed

cod 1121
400x400x38 mm
cod 1120
500x500x38 mm 
Verde Alpi
Lavato
Green Alpi
Washed

cod 1140
500x500x38 mm
Graniglia Bianco
Lavato
Graniglia white
Washed

cod 1175
500x500x38 mm
Ciottolo Bianco 
Carrara
Lavato
Ciottolo Bianco 
Carrara
Washed

cod 1187
400x400x38 mm
cod 1188
500x500x38 mm
Fantasia 
Lavato
Fantasia
Washed

cod 1705
400x400x38 mm
cod 1105
500x500x38 mm 
Treviso
Lavato
Treviso
Washed

cod 1900
400x400x38 mm
cod 1101
500x500x38 mm
Venezia
Lavato
Venezia
Washed
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Scale
Stairs

 

Favaro 1 paying attention 
to all customers needs has 
conceived a solution for stairs 
realizations either for indoor 
and outdoor.
The tread side has a shape of 
60x40 h cm with a rounded 
finishing all along the length, 
while the riser has a shape of 
cm 60x18 H brings a net cut 
in both sides. Besides the grey 
color we also provide the new 
white colore manufactured 
with fine selected marble parts. 

Favaro1 da sempre attenta alle 
esigenze del clientela, da oggi 
realizza anche il rivestimento 
di scale sia per interno che 
per esterno. La pedata ha 
un formato cm 60xh40 ed 
è provvista nel lato lungo di 
una finitura a becco di civetta. 
L’alzata ha un formato cm 
60xh18 ed ha un taglio a 
spacco sia nel lato lungo che 
nel lato corto. Oltre al colore 
Grigio è disponibile anche 
nella nuovissima colorazione 
bianca realizzata con delle 
pregiatissime graniglie di 
marmo.

Grigio
Grey

Bianco
White Bi O2 BiO2

A correct installation must start from down 
towards up. The step shall be further adjusted 
in accordance with the wished sizes. 

La posa inizia sempre dal basso verso 
l’alto. Il gradino andrà poi tagliato nella 
misura desiderata.

Pedata
Tread

Alzata
Riser

◀

◀

600

20

cod 2316
Pedata
Tread

cod 2317
Pedata
Tread

cod 2318
Alzata
Riser

cod 2319
Alzata
Riser
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18
0

600

11

Battiscopa universale 600 x 180 mm con bisello
Skirting 600 x 180 mm

Battiscopa / Skirting 600 x 180 mm

The universal skirting is a baseboard 
which perfectly combines with every 
flooring typology (CLS, marble, granite, 
Porphyry and so on). Besides the grey 
color we also provide the new white 
color, manufactured with fine selected 
marble parts. The universal skirting 
is 60 cm length and available in two 
heights 9 and 18 cm. This product is 
always available at warehouse.

Il Battiscopa Universale è 
uno zoccolino che si adatta 
perfettamente ad ogni 
tipologia di pavimentazione 
(in cls, marmo, granito, 
porfido etc). Oltre al colore 
Grigio è disponibile anche 
nella nuovissima colorazione 
Bianca realizzata con delle 
pregiatissime graniglie 
di marmo. Il Battiscopa 
Universale è lungo cm 60 ed 
è disponibile in due altezze: 
cm 9 e cm 18. Il Battiscopa 
Universale è sempre 
disponibile in magazzino 
Favaro1.

Battiscopa 
Universale
Skirting

90

600

11

Battiscopa universale 600 x 90 mm con bisello
Skirting 600 x 90 mm

Battiscopa / Skirting 600 x 90 mm    

Grigio
Grey

Bianco
White Bi O2 BiO2

cod 2270
600x180

cod 2269
600x180

cod 2272
600x90

cod 2271
600x90
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Idee e suggerimenti sulla posa della Collezione Quadra
Collection’s Quadra tips and suggestions on laying 

1
Posa a secco distanziata su erba
Dry system spaced installation 
onto grass

2
Posa a secco accostata su ghiaia
Dry system installation onto gravel

3
Posa tradizionale con colla
Traditional adhesive installation

3
Posa tradizionale con colla
Traditional adhesive installation

4
Posa a secco accostata su ghiaia
Dry system installation onto gravel

5
Posa sopraelevata su supporti
Raised installation onto supports
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Tipologie e consigli di posa
Recommendation for installation
 

Posa a secco accostata su ghiaia
Dry system installation onto gravel

Nel caso in cui si utilizzano  lastre a spigolo vivo si consiglia di posizionare  un distan-
ziatore di 2 mm sulle fughe, al fine di evitare rotture degli angoli dovuti ad eventuali  
avvallamenti  del sottofondo o oscillazioni della piastra.
It’s always recommended, in presence of slabs with finishing at sharp edge ,before laying, 
to separate the joint between, by means of tile-spacers or similar to avoid  the break on 
edges, in case of disconnections on the ground underneath.

Terreno / Soil terrain

Pietrisco drenante / Draining gravel layer

2

1

Ghiaia 5 cm (granulometria 4 / 8 mm)
Layer of gravel of 5 cm 
(Granulometry of 4 / 8 mm)

			  Massetto / Carriageable footing
Posa tradizionale con colla
Traditional adhesive installation

Colla / Adhesive

Massetto con rete elettrosaldata
Footing with electro-welded net

Strato di drenaggio / Draining layer

Solaio / Soil

3

Terrazza / Terraced

Posa a secco accostata su ghiaia
Dry system installation onto gravel 

Letto di ghiaia / Gravel bed

Guaina drenante / Drainage sheath

Guaina impermeabilizzante
Water-proofing sheath

Isolamento termico / Thermal insulation

Barriera a vapore / Vapour barrier

Massetto in pendenza / Inclined footing

Solaio / Floor

Nel caso in cui si utilizzano  lastre a spigolo vivo si consiglia di posizionare  un 
distanziatore di 2 mm sulle fughe, al fine di evitare rotture degli angoli dovuti ad 
eventuali  avvallamenti  del sottofondo o oscillazioni della piastra.
It’s always recommended, in presence of slabs with finishing at sharp edge ,before 
laying , to separate the joint between, by means of tile-spacers or similar to avoid  the 
break on edges, in case of disconnections on the ground underneath.

4

Posa sopraelevata su supporti
Raised installation onto supports

Supporti / Support

Guaina impermeabilizzante
Water-proofing sheath

Isolamento termico / Thermal insulation

Barriera a vapore / Vapour barrier

Massetto in pendenza / Inclined footing

Solaio / Floor

5
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Tipologie di posa
Laying paving

La posa delle lastre Quadra può 
essere effettuata in molteplici 
modi, qui di seguito vi diamo 
alcuni esempi:

Slabs laying of the Quadra series 
can be effected in several 
manner, following some 
examples:

Tipologie di posa
Laying paving

Tipologie di posa 
linea Cubetto 
Arcobaleno
Laying line Cubetto 
Arcobaleno

Le tipologie di posa 
proposte sono indicative 
e non vincolanti.

Obviously these laying examples 
are indicatives, not binding.
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La posa per 
pavimentazioni 
pedonali
The laying  
of pedestrian pavings

Posa a secco
1. Predisposizione di un piano 
di posa dello spessore di 15-20 
cm ben 
compattato e livellato per evitare 
possibili cedimenti. È consigliato 
l’utilizzo di ghiaione di 
granulometria  
16-35 mm ed è altresì 
importante prevedere una 
pendenza minima
del 2% (2 cm al metro) anche 
del piano di posa.
2. Stendere del tessuto non 
tessuto.
3. Stendere uno strato di 3-5 cm 
di pietrisco di granulometria 
3/6 mm oppure 4/8, ben lavato; 
appianare 
e compattare bene.
4. Posare le piastre.

È consigliabile: utilizzare 
il pietrisco al posto della sabbia 
in quanto quest’ultima può 
favorire 
il fenomeno dell’efflorescenza.

Dry laying
1. Prepare a laying level 15-20 
cm deep 
well compressed and smoothed 
in order 
to prevent possible yielding. 
We recommend to use gravel with 
a granulometry of 16-35 mm. 
Be careful: foreseen a minimum 
slope of 2% 
(2 cm per meter) also of the laying 
level.
2. Spread a nonwoven.
3. Spread a crushed stone layer 
of 3-5 cm with a granulometry of 
3/6 mm or 4/8 mm, well-washed; 
compact and level in a good 
manner.
 4. Lay the tiles.

Pay attention:  use the sand 
instead 
of crushed stone, could be favour 
the efflorescence phenomenon.

1

2

1. Strato di pietrisco
2. Ghiaione

1. Layer of crushed stone
2. Gravel

La posa per 
pavimentazioni 
carrabili
The laying  for pavings 
suitable 
for vehicles

Il sottofondo per questa posa deve 
essere eseguito in ghiaione compatto, 
oppure utilizzando il sottofondo 
preesistente, dopodiché stendere sopra 
uno strato di circa 10 cm di CLS con rete 
elettrosaldata.

Posa a colla
1. Preparazione di sottofondo 
e massetto.
2. Montaggio di piastre con un collante 
per esterni facendo attenzione alle 
istruzioni specifiche della colla che 
andiamo ad utilizzare.

Posa a malta
1. Preparazione di sottofondo e di uno 
strato di CLS a regola d’arte.
2. Stesura di un massetto di malta 
dosata a 250 Kg/m³ di cemento con uno 
spessore di circa 4/6 cm.
3. Procedere poi a spolverare col 
cemento e alla posa delle piastre 
spianandole con un asse di legno 
e con un martello di gomma.

Per poter garantire un deflusso adeguato 
delle acque è necessario pavimentare 
predisponendo una pendenza di cm 1 
per metro.

For pavings suitable for vehicles, prepare 
the foundation with compact gravel (even 
the pre-existing can be used), spread 
an approx. 10 cm layer of concrete with 
electro welded net on the foundation.

The laying with adhesive
1. Prepare the foundation and cement 
floor.
2. Proceed with the assembling of the 
tiles with a specific adhesive for exteriors, 
by following the specific instructions 
of the used adhesive.

Laying with mortar
1. Prepare the foundation and 
the cement layer duly carried out.
2. Spread the mortar proportioned at 250 
kg/m³ of cement, having a thickness 
of about 4/6 cm.
3. Dust with cement and lay the tiles, 
leveling them with a wooden board 
and rubber mallet. 

Realize the paving by paying attention  
to arrange an appropriate slope of 1cm 
per meter in order to guarantee a good 
water down  flow.

Giunti di dilatazione
Sono da considerare già in fase di 
progetto a seconda delle dimensioni 
e della forma geometrica del pavimento.

Fuga
Si può scegliere di posare le piastre con 
o senza fuga; se la posa è con fuga si 
consiglia di 8 mm circa. 
La fuga cementizia è consigliata nelle 
zone di montagna per poter garantire 
una migliore tenuta. Il procedimento 
di sigillatura può avvenire tramite una 
normale boiacca o con altri preparati che 
si possono trovare comunemente 
in commercio.
Prima di procedere alla fugatura
è vivamente consigliato bagnare 
abbondantemente le piastre e  subito 
dopo pulirle con una spugna umida.

Sottofondo
Resta ben inteso che il sottofondo deve 
essere preventivamente progettato 
per la tipologia di carrabilità necessaria.

Expansion joints
Already during the planning provide 
for suitable expansion joints according to 
the size and geometric shape of the floor.

Groove
The tiles can be laid with or without
groove; if they are laid with groove 
it should be about 8 mm wide.
For the mountain areas we advise 
the laying with cement joint in order 
to guarantee a better seal. 
Sealing can be done with normal grout or 
with other preparations available 
on the market. It is advisable to wet 
the tiles thoroughly before grooving 
and clean them immediately afterwards 
with a moist sponge.

Foundation
It’s well understood that the foundation 
must be planned before according to the 
pavings suitable for vehicles necessary.

1. Strato di colla/malta
2. CLS
3. Ghiaione

1. Adhesive/Mortar-layer
2. Concrete
3. Gravel

1
2

3

Livello fuga
Joint level

Bisello
Chamfer

Istruzioni di posa 
Laying instructions

Le lastre possono essere poste 
in opera in funzione del tipo di 
traffico previsto e delle esigenze 
estetiche.

The slabs are laid depending 
on traffic intensity and design 
project requirements.
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Posa a secco 
su supporti 
in plastica - 
pavimentazioni 
sopraelevate
Dry laying on plastic 
supports - elevated 
pavings

La posa sopraelevata viene effettuata 
mediante supporti in plastica 
posizionati a loro volta sopra la guaina 
di protezione. Questa tipologia di posa 
permette di ottenere notevoli vantaggi:

-un’installazione veloce
-un notevole isolamento termoacustico 
-una facile manutenzione del manto 	
 impermeabile 
-la possibilità di ispezionare eventuali      
 impianti nel sottofondo senza dover
 demolire la pavimentazione.

Dove necessario, prevedere una 
pendenza minima del 1,5% per il 
corretto deflusso delle acque pluviali. 
I supporti sono dotati di alette 
distanziatrici, facilmente removibili 
che permettono il deflusso delle acque.

La posa di pavimentazioni su supporti 
è solamente pedonale. Si possono 
utilizzare supporti fissi o regolabili.

The elevated laying has made on special 
plastic supports, placed on protection 
coverings. This typology and laying offers 
considerable advantages, such as: 
-a fast installation
-a better soundproofing and thermal 
insulation
- an easier maintenance of the 
waterproof mantle
-the possibility to access to the 
underground without demolish 
the paving.

Where necessary, provide a minimum 
slope of 1,5%, in order to guarantee the 
right ebb of rain water. The supports 
have the tabs easily to remove that allow 
the ebb of the water.

The pavings laying on supports is only 
pedestrian. Fixed on adjustable supports 
can be used.

Posa su 
supporti fissi
Laying on fixed 
supports

Il supporto è dotato di una base forata 
al centro che permette di adeguarsi 
maggiormente al piano di posa. 
Il supporto fisso è facilmente divisibile 
in quattro parti a seconda della posa 
che si deve effettuare.

The support is equipped of a base
perforated in the middle that allows 
to more adjust it to the laying level. 
The fixed support is easily divisible 
in four parts according to the laying 
to be effected.

Esempio di posa
Laying example Lastre

Slabs
Nr. supporti al mq
Nr. supports on mq

400 x 400 6,25

500 x 500 4

600 x 400 4,17

centro pavimento
in the middle

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
APPLICATION EXAMPLE Centro pavimento

In the middle

Bordo muro
Along the wall

Angolo muro
At corner

bordo muro
along the wall

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
APPLICATION EXAMPLE Centro pavimento

In the middle

Bordo muro
Along the wall

Angolo muro
At corner

angolo muro
at corner

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
APPLICATION EXAMPLE Centro pavimento

In the middle

Bordo muro
Along the wall

Angolo muro
At corner

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
APPLICATION EXAMPLE Centro pavimento

In the middle

Bordo muro
Along the wall

Angolo muro
At corner



81
Serie PB

Supporti regolabili 
millimetricamente fino a 
965 mm, in polipropilene 
anti-urto ed in grado di 
supportare carichi fino 
a 1000 kg/supporto; 
ideale per pavimentazioni 
sopraelevate su coperture 
(direttamente sopra 
l’impermeabilizzazione), 
terrazze e balconi, terrazze- 
giardino e con listoni di legno 
naturale o composito, su 
bordi piscina, podi, capitelli 
e per pavimenti tecnici 
sopraelevati per l’industria 
meccanica, chimica, offshore, 
metallurgica, d’igiene...e 
altro.

4,5 mm 3 mm 2 mm

5

Vissez

60mm

40mm

100mm

50mm 70mm

45mm

60mm

120mm

Supporto per magatello  

Per piastre in legno

Per f issaggio tubi

Correttore di pendenza Livellatore Plug attache

0-5%

Livellatore 1mm
2mm

4

The support are adjustable up 
to 955mm. It is made by anti 
impact polypropylene and it 
support weight up to 1000 kg/
support;
The support is ideal for: 
elevated floor on coverage 
(above the waterproofing), 
terrace, balcony, garden 
terrace made with plank of 
natural or composite wood, 
poolside, capital and technical 
surface for the mechanic and 
chemical industry… and much 
more.
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B3 T3C1B2 T2B1 T1B01 T01 B3 T3 B4 T4

PB-1PB-01 PB-2 PB-3 PB-4 PB-5
da 42 a 60 mmda 28 a 42 mm da 60 a 90 mm da 90 a 145 mm da 145 a 245 mm da 230 a 315 mm

100 mm

200 mm

300 mm

400 mm

500 mm

600 mm

700 mm

800 mm

900 mm

1000 mm

  

B4 C1 T4

x2

B4 C1 T4

x3

B4 C1 T4

x5

B4 B4C1 C1 T4T4

x6 x6

PB-6 PB-7

B4 C1 T4

x4

PB-8 PB-9 PB-10 PB-11
da 285 a 367 mm da 365 a 485 mm da 452 a 605 mm da 537 a 725 mm da 620 a 845 mm da 705 a 965 mm

  

x6x5x4x3x2
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B3 T3C1B2 T2B1 T1B01 T01 B3 T3 B4 T4

PB-1PB-01 PB-2 PB-3 PB-4 PB-5
da 42 a 60 mmda 28 a 42 mm da 60 a 90 mm da 90 a 145 mm da 145 a 245 mm da 230 a 315 mm

100 mm

200 mm

300 mm

400 mm

500 mm

600 mm

700 mm

800 mm

900 mm

1000 mm

  

B4 C1 T4

x2

B4 C1 T4

x3

B4 C1 T4

x5

B4 B4C1 C1 T4T4

x6 x6

PB-6 PB-7

B4 C1 T4

x4

PB-8 PB-9 PB-10 PB-11
da 285 a 367 mm da 365 a 485 mm da 452 a 605 mm da 537 a 725 mm da 620 a 845 mm da 705 a 965 mm

  

x6x5x4x3x2
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Bianco Carrara / White
498x200x200 mm
Cod 2604

Pozzetto di scarico / Drain well
350x200x300 mm.
Cod 2606

Possibilità di scarico laterale / Possibility of lateral drainage
 Ø 100 mm

Grigio / Grey
498x200x200 mm
Cod 2605

Canaletto Per il drenaggio delle acque superficiali in zone 
residenziali e pubbliche.
For the drainage of the superficial waters
in residentials and public areas.

Classe / Class		  A15-C250 Tipo M

Superficie / Surface		  Grigio / Grey

Superficie / Surface		  Bianco Carrara graniglie naturali / White

Dim. (lunghezza / lenght - larghezza / width - altezza / height)		  498 / 200 / 200

Diametro nominale / Nominal diameter	 	 Ø 100

Larghezza fessura mm / Width crack mm	 18

Peso Kg / Weight Kg		  39

Canaletto

C250

Ghisa nera / Black castiron

Ghisa nera / Black castiron

350 / 200 / 300

Ø 100

15x140

38

Pozzetto di scarico
Drain well
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A perfezionare cortili, passi carrai, piazze e aree di parcheggio, ci pensa 
“Canaletto”. Canaletto nasce come elemento di arredo urbano ma si 
perfeziona tecnicamente come strumento di drenaggio per la raccolta e 
convogliamento di acque superficiali. È disponibile sia nel colore bianco, 
sia nel colore grigio. Ad accompagnare Canaletto nel drenaggio c’è anche 
il Pozzetto di Scarico, pratico e necessario per le ispezioni delle canalette.

Destinazione d’uso: cortili, passi carrai, piazze, aree parcheggio e bordi 
strada

Canaletto thinks improving courtyards, driveways, squares and parking 
zones. It grows up as an element of urban furnish but it technically 
improves itself as a draining instrument for the harvest and the convey 
of the superficial waters. It is available both in white and in grey colour. To 
accompany Canaletto in the drainage, there is also the drain well practical 
and necessary for the pipe inspection.

Use destination:
courtyards, driveways, squares, parking zones and road edges

Indicazione per una corretta posa:
Gli elementi dovranno essere posati con una pendenza del 0,5%. La pavimentazione 
adiacente al CANALETTO dovrà essere posata 3/5 mm più alta rispetto al canale di 
drenaggio. A seconda della destinazione d’uso utilizzare
gli schemi di posa indicati nella normativa DIN EN 1433.

Instructions for a right laying:
The elements should be laid with an inclination of 0,5%. The paving next to Canaletto 
should be laid 3/5 mm highest than the drainage canal. According to the use destina-
tion, utilise the laying outlines indicated in the law DIN EN 1433. 

Sigillatura:
Si consiglia la sigillatura tra CANALETTO e CANALETTO
secondo i requisiti della norma DIN EN 1433.

Sealing:
It is suggested the sealing between Canaletto and Canaletto
according to the requirements of the law DIN EN 1433.

Idrosetting:
Sigillante poliuretanico monocomponente ideale per sigillatura
di opere idrauliche a contatto continuo con acqua.

Idrosetting:
It is a product polyurethane mono component ideals for the sealing
of hydraulic works that are continuously in contact with the water.

Colore Grigio / Grey colour
Confezione da / Packaging of 310 ml
Consumo / Consumption 310ml/3ml (1x1cm)

Pavimentazione / Paving

Letto di pietrisco / Crushed stone bed

Cuneo di calcestruzzo / Concrete wedge

Fondamenta di calcestruzzo / Concrete foundation

Ghiaia di protezione gelo / Gravel for freeze protection

(Schema indicativo di posa) / (Indicative laying scheme)
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cod 2304
600x400x38 mm
Materia Grigio
Materia Grey

600x400x38

600x400x20

cod 2306
600x400x20 mm
Materia Grigio
Materia Grey

cod 2305
600x400x38 mm
Materia Bianco
Materia White

cod 2307
600x400x20 mm
Materia Bianco
Materia White

Materia
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cod 2300
600x400x38 mm
Graffiti Grigio
Graffiti Grey

600x400x38

600x400x20

cod 2302
600x400x20 mm
Graffiti Grigio
Graffiti Grey

cod 2301
600x400x38 mm
Graffiti Bianco
Graffiti White

cod 2303
600x400x20 mm
Graffiti Bianco
Graffiti White

Progettato da

Pamio Design

Graffiti



93



94



95



96

2.1
cod 2648
600x400x38 mm
2.1 Grigio
2.1 Grey

600x400x38

600x400x20

cod 2650
600x400x20 mm
2.1 Grigio
2.1 Grey

cod 2649
600x400x38 mm
2.1 Bianco
2.1 White

cod 2651
600x400x20 mm
2.1 Bianco
2.1 White

Progettato da

Pamio Design
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2.2
cod 2652
600x400x38 mm
2.2 Grigio
2.2 Grey

600x400x38

600x400x20

cod 2654
600x400x20 mm
2.2 Grigio
2.2 Grey

cod 2653
600x400x38 mm
2.2 Bianco
2.2 White

cod 2655
600x400x20 mm
2.2 Bianco
2.2 White

Progettato da

Pamio Design
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Personalizzazione
Rendi unica la tua pavimentazione grazie 
al nuovo servizio di Favaro1: personalizza 
le superfici con loghi, disegni o figure a 
tuo piacimento tramite un processo di 
sabbiatura delle lastre il quale le renderà 
indelebili.

You can make unique your surfaces thanks 
to Favaro1’s new service. The Personalisation 
of your surfaces with logo and sketches 
is simple as never before thanks to our 
sandblasting process.

104
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Veneto Light
Pat. Pend.

Progettato da

Studio Rigo
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Veneto Light

Veneto Light è una visione innovativa del concetto di illuminazione outdoor. 
Vengono proposte due soluzioni illuminotecniche entrambe con tecnologia 
LED che si differenziano per le modalità di diffusione della luce: WALK LIGHT 
è una sorgente luminosa indiretta continua e radente il terreno, HIGH LIGHT 
è un elemento luminoso puntuale. 

Veneto light is a new and innovative concept for the outdoor lighting. Favaro1 
introduces two lighting solutions, both with LED technology.  The difference is made 
by the way the light is shed: WALK LIGHT is an indirect and continue light source close 
to the ground. HIGH LIGHT is a punctual light element.

Gamma

Veneto Light è disponibile nella versione WALK LIGHT - elemento singolo a 
luce radente in una lunghezza fissa, customizzabile o agganciabile in serie - o 
nella versione HIGH LIGHT -  paletto per una luce puntuale.

Veneto light is available in two different interpretation. Walk light -single element 
with the light close to the ground. It is made in a fixed length, customizable or it can 
be connected in series. High light - pole for a punctual light.

Concept

L’integrazione della luce nel corpo lampada limita notevolmente le 
problematiche di abbagliamento, la compattezza dell’apparecchio realizzato 
in metallo di forte spessore conferisce robustezza e resistenza ad agenti 
esterni o atti vandalici. 

Veneto Light illumina gli esterni pubblici o privati, è adatto sia per percorsi, 
sia per ampi spazi. Il design, essenziale ed elegante, di giorno nasconde la 
sorgente luminosa, di notte rende la luce protagonista inventando nuovi 
scenari e mantenendo un elevato comfort visivo.

The integration between the light and the body of the lamp reduces the problem 
of dazzling. The lamp compactness is due to the thick steel that give strength and 
resistance against the atmospheric agents and the vandal acts.

Veneto Light illuminates public and private external surface. It can be used for 
pathways or wide space. The minimal and smart design covers the light source during 
the daytime, but this make the light the main character during the night time with 
new scenarios and with a better visual comfort.
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Veneto Light - Walk Light 24V | 4,8w/m | IP65 

3000

80

34

30
0

3000

34

80 18
0

3000

80

34

30
0

3000

34
80 18

0

Finitura esterna

Acciaio INOX 304

Corten

Colore LED

3.000 k	 W

4.000 k	 N
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Informazioni tecniche

Montaggio

Walk Light  - versione con picchetto

Walk Light  - versione con lamiera da avvitare
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Veneto Light - High Light 24V | 14,4w/m | IP65 

Finitura esterna

Acciaio INOX 304

Corten

Colore LED

3.000 k	 W

4.000 k	 N

 330 

 60,
5 

 34 

 85 

 300 
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